
	



	
	

2.	世界第三任寧瑪巴總教主：貝諾法王 	
	

在甯瑪巴的六大寺系中，白玉系堪為最大的一個寺系，貝諾法王不僅是白玉

法系的傳承法座持有者，更是當今寧瑪派的第三任總教主。	

2007年 8月，貝諾法王在寫給全世界的法王、仁波且的信中說：眾多高僧大
德認證的第三世多杰羌佛的成就將會讓眾生離苦得樂，獲得終極成佛的因緣。	

	

	

2. THE THIRD SUPREME WORLD-LEADER OF THE MODERN NYINGMA SECT: H.H. 
DHARMA KING PENOR 
 
 
The Palyul network of monasteries is the largest of the six main subsects within the Nyingma sect. Not only 
was H.H. Dharma King Penor the lineage holder of the Palyul dharma lineage, he was also the third supreme 
leader of the modern Nyingma sect.  
 
In August of 2007, H.H. Dharma King Penor wrote the following in a letter to dharma kings and rinpoches all 
over the world: The accomplishments of H.H. Dorje Chang Buddha III, whose identity has been recognized by 
numerous eminent monastics and people of great virtue, will enable living beings to leave suffering, attain 
happiness, and have the karmic conditions to ultimately become Buddhas. 
	



	



	

	

	

尊貴的閣下仁波且們： 

經眾多大德高僧認證的第三世多杰羌佛仰諤雲高益西諾布弘揚佛行事業，而
顯五明具足典籍《正法寶典》，本書是應全國佛教徒的要求而出版發行的。
本書的出版發行對佛法常駐世間，直到永遠；並成為有情眾生獲得當下之樂
和永離世間苦難，獲得終極成佛的因緣。 

 

白玉仁波且貝瑪諾布 
2007 年 8月 11 日 
	

	

Honorable Rinpoches: 
H.H. Dorje Chang Buddha III Yangwo Wan Ko Yeshe Norbu, who has been recognized by 

numerous greatly virtuous and eminent monastics, propagates the Buddha-dharma. His 
Holiness’s book A Treasury of True Buddha-Dharma manifests full proficiency in the Five 
Vidyas. That book is being published and distributed in response to the requests of Buddhists all 
over the country. The publication and distribution of that book will cause the Buddha-dharma to 
abide in this world eternally and will provide the karmic conditions for living beings to obtain 
immediate happiness, leave the sufferings and hardships of samsara forever, and attain the 
ultimate state of Buddhahood. 
 
     Palyul Rinpoche Pema Norbu 
       August 11, 2007 
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